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Neko: Oye. ¿Cuál crees que es mejor, Gohan? 

Saya: ¿Eh? 

Shiro: ¿Eh, no estabas escuchando? 

Saya: Ajaja, lo siento. ¿De qué están hablando? 

Shiro: Se trata de cómo pasar tus vacaciones de verano. Porque ya casi es hora de unas 

largas vacaciones. 

Kuroh: ¿Casi es hora? Junio aún no ha terminado y te estás adelantando. 

Shiro: Kuro es demasiado relajado. ¿Bueno? Las vacaciones de verano son un buen 

momento para que las agencias de viajes ganen dinero, ¿verdad? Esa persona, esta 

persona, conocidos, amigos, vecinos, gatos y niños, todos salen a alguna parte. Si no 

planificamos con anticipación, todo quedará reservado, ¿sabes? ¿Te gustaría pasar el 

verano en el extranjero? ¿O en el campo? 

 



Opción 01: En el extranjero. 

Saya: En el extranjero, creo. Si son unas vacaciones largas, ¡podríamos ir a muchos 

lugares! 

Shiro: Así es. A mí también me gustaría ir al extranjero. 

Kuroh: Entonces es por eso que toda esta prisa occidental... 

Shiro: Pensé que Kuro diría eso. Pero, desgraciadamente, el extranjero no es sólo Europa. 

Japón es una nación insular. Si sales, estás en el extranjero. Nacimos en un planeta 

llamado Tierra. ¿No quieres ver cada rincón? ...Eso crees, ¿no? 

Saya: Mmm. Nunca he estado en un país extranjero, así que estoy muy interesada. No 

solo sola, si pudiera ir con todos en el Club Plateado, estoy segura de que sería muy 

divertido. 

Shiro: Uhm, me gustaría ir con todos. 

Neko: ¡Wagahai también! ¡Bailando Hula en Hawaii con Gohan! 

Shiro: Hawaii... Pero Neko, hace calor en Hawaii, ¿verdad? 

Neko: ¿En serio? Waah, puede que no me guste eso... Pero el baile hula... ugh. 

Shiro: ¿Y qué pasa con Kuro? ¿Quedarse en casa en Japón? 

Kuroh: Voy a ir contigo. Nunca se sabe lo que podrías hacer si te pierdo de vista. Necesito 

monitorearte para que no te conviertas en una vergüenza para Japón. 

Saya: Fufu, eso es muy típico de Kuro-kun. 

 

Opción 02: En el país. 

Saya: En el campo, creo. Nunca he estado en el extranjero, así que da un poco de miedo. 

Kuroh: Buena respuesta. Porque el verano en Japón es maravilloso. Antes, Shiro dijo algo 

sobre "reserva". Aunque no vayamos muy lejos, hay muchas maneras de pasar el verano. 

Cazar insectos, pasear en bote por el río, acampar. Fuegos artificiales, montañismo, nadar 

en el mar. De esto se trata el verano en Japón. Cuando era niño, solía ir a las montañas 

con Ichigen-sama. Ichigen-sama era un genio encontrando escarabajos. 

Shiro: Kuro, si esta va a ser una historia larga, realmente te agradecería que dejaras de 

lado la charla sobre el director por ahora. 

Kuroh: Mmm... 

 



Neko: ¡No me gusta el calor, pero me encantan las vacaciones de verano! ¡Vamos, ven 

de vacaciones de verano! ¡Divirtámonos mucho, Gohan! 

Saya: ¡Uhm! 

Kuroh: ...Neko. Antes de las vacaciones de verano, te espera un gran desafío. 

Neko: ¿Desafío? 

Kuroh: Prueba final. 

Neko: ¡Yaaa...! 

Kuroh: Si obtienes la misma calificación que obtuviste en el examen parcial, seguramente 

entrarás en una clase suplementaria. 

Neko: ¡Uuuuf! ¡Basta, Kuro, no digas historias de miedo! ¡Wagahai sólo quiere vivir 

pensando en cosas divertidas! 

Kuroh: Haa... subestimas la vida. Ella no es disciplinada, Shiro. 

Shiro: Eeeh, ¿cómo es que es mi culpa? 

Kuroh: Eres una especie de guardián de Neko. 

Shiro: Bueno, eso es verdad. Todo está bien. Neko es Neko. Y Neko es un gato, y los 

gatos son libres de ser caprichosos. 

Kuroh: Esa política educativa es un error, te lo digo. 

Shiro: No te enojes por nimiedades. Kuro también debería pensar en unas divertidas 

vacaciones de verano. 

Kuroh: ¿Piensas en ello? Podría seguir y seguir, pero si son recuerdos de Ichigen-sama y 

yo... 

Shiro: Es asqueroso, por eso está prohibido. 

Kuroh: Hum... 


